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[19:0] Bismi ALLAH, Alrahman, Alrahim.

[19:1] K. H. Y. 'A. S.*

*19:1 Wannan shi ne mafi yawan lambar bagagen sunan Alqur’ani, saboda
wannan Surah tana alaga da batutuwa masu muhimmancin gaske, kamar
mu’ujizar haifuwar Yahaya da haifuwar Isah daga buduruwa, da kuma
la‘antar babbar sabo wanda suke ganin Isah a matsayin dan Allah.
Wadannan bagagen suna guda biyar sun bayyana hujjoji masu qarfi na
zahiri domin su qarfafa wa’annan batutuwa (dubi shafuka 1 & 22).
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[19:2] Ambaton rahamar Ubangijinka ne ga bawanSa zakariyya.
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[19:3] Sa’ad da ya kira Ubangijinsa, kiran boye.

Zakariyya
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[19:4] Ya ce, “Ubangijina, gasusuwana sun yi rauni a cikin jikina, kum';

kaina ya kunnu da furfura. Amma duk da ragon da nike yi maKa, Ubangijina,
ban yanke gauna ba.
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[19:5] "Na damu da batun dangi na baya na, kuma matata ta kasance rama.
Ka ba ni daga gare Ka, magaji.
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[19:6] "Domin ya zama magaji na da magajin dangln Yaquba, kuma Ka
zama da shi, yardajje, Ubangijina.”
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[19:7] “Ya Zakariyya, Muna yi maka bishara; da wani yaro wanda sunansa
Yahaya. Ba mu taba yin wani kamarsa ba a gabani.”
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[19:8] Ya ce, “Ubangijina, zan sami yaro alhali kuwa matata rama ce, kuma
ga shi na kai ga tsufa matuqga?”
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[19:9] Ya ce, “Ta haka ne Ubangijinka Ya ce: ‘Abu ne mai saugin aikatawa a

gare Ni. Kuma Na halitta ka a gabanin haka, sa’ad da baka kasance kome
ba,’ A\Y
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[19:10] Ya ce, “"Ubangijina, Ka sanya mini alama.” Ya ce, “"Alamarka ita ce
ba za ka yi magana da kowa ba na dare uku a jere.”
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[19:11] Sai ya fita waje zuwa ga mutanensa, daga mafaka, sa’annan ya yi
ishara zuwa gare su da cewa: “Ku yi tasbihi safe da yamma.”
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[19:12] “Ya Yahaya, ka riqi littafi da gaqgarfa.” Kuma muka ba sh| hukunci,

tun yana yaro.
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[19:13] Kuma (muka sanya masa) kirki daga gare Mu da tsarkakawa,
saboda ya kasace mai ladabi da kyautatawa.
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[19:14] Mai biyayya ga iyayensa, kuma bai kasace mara biyayya mai girman
kai ba.
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[19:15] Aminci ya tabbata a gare shi a ranar da aka haife shi, da ranar da
yake mutuwa, da ranar da ake tayar da shi ya yi rai.
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Maryam

[19:16] Kuma ka ambaci Maryam a cikin littafi. A lokacin da ta kadaita kanta
daga iyalanta, a wani wuri gefen gabas.
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[19:17] Sa’annan wani shamaki ya raba ta daga gare su, sai muka aika
zuwa gare ta RuhunMu. Ya bayyana a gare ta a siffan mutum madaidaici.
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[19:18] Ta ce, “Ina neman tsari ga Mai rahamah daga gare ka, idan ka
kasance mai tagawa.”
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[19:19] Ya ce, “"Ni manzon Ubangijinki ne, domin |n ba ki tsarkakken yaro.”
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[19:20] Ta ce, Ta yaya zan sami raro, alhali kuwa wani mutum bai taba ni
ba; kuma ban taba zama karuwa ba?”

':"'af > -~ f}}.-.-' P {f’-’: f:" o
B A At Y PO \-f,z\lfdb
(O BEHH A vy

[19:21] Ya ce, "Ta haka ne Ubangijinki Ya ce, ‘Abu ne mai sauqi gare Ni. Za
mu sanya shi wani aya ga mutane, kuma rahamah daga gareMu. Wannan
al’amari ne wanda aka qaddara.”™
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Haifuwar Isah

[19:22] Da ta yi cikinsa, sai ta ware kanta zuwa wani wuri mai nisa.
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[19:23] Sai naquda ya kai ta zuwa ga wani gangan |taC|yar dabinoya. Ta ce,
“(Kunya ya kama ni;) da ma na mutu kafin wannan abin ya faru, a kuma
manta da ni gaba daya.”
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[19:24] (Sai jariri) ya kira ta daga gargashinta, yana cewa, “Kada ki yi baqin
ciki. Ubangijinki Ya sanya wani marmaro a qarqashinki.
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[19:25] Kuma ki g|rg|za gangan itaciyar dabinoyar, za ta fado miki da
‘va’yan dabino da suka nuna.*

*19:25 Watau kenan, an haifi Isah cikin garshen watan satamba ko kuwa
farkon watan Oktoba. Wannan lokutan da ‘ya’yan dabino suke nuna har su
iya fadowa daga itaciya a gabas ta tsakiya.
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[19:26] “Sai ki ci, kuma ki sha, ki yi farin ciki. To, idan kika ga wani, sai ki
ce, ‘Na yi alwashin yin shiru domin Mai rahamah; yau bana magana da
kowa.” "
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[19.27] Sai ta Je wa mutanenta, tana dauke da shi. Suka ce, “Ya Maryam,
kin aikata wani abin da ba zata.
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[19:28] “Ya ‘yar'uwar Haruna, ubankl bai kasance mutumin alfasha ba,
kuma uwarki bata kasance karuwa ba.”
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Jariri Ya Furta Magana

[19:29] Sai ta yi ishara zuwa gare shi. Suka ce, “Yaya zamu yi magana da
wanda ya kasance cikin gadon jariri?”
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[19:30] (Sai jariri ya vyi magana) ya ce, “N| bawan ALLAH ne. Ya bani littafi,
kuma Ya nada ni annabi.
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[19:31] Kuma Ya sanya ni mai albarka a duk inda na kasance, kuma Ya
umurce ni da yin sallah da Zakah muddin ina da rai.
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[19:32] "Kuma in zama mai blyayya ga uwata; kuma bai sanya ni mara
biyayya mai tawaye ba.
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[19:33] "Kuma aminci ya tabbata a gare ni a ranar da aka haife ni, da ranar
da nike mutuwa, da ranar da aka tayar da ni na yi rai.”
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Hakikantaccen Gaskiya

[19:34] Isah kenan, dan Maryam, kuma wannan ne gaskiyar magana,
wanda suke cin gaba da shakka a cikinta.
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[19:35] Bai cancanta ba ga ALLAH Ya haifi da, tsarki ya tabbata a gare Shi.
Idan Ya hukunta wani al’'amari, sai kawai Ya ce masa, “"Kun” fa-yakun
("Kasance” sai ya kasance).
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[19:36] Ya kuma zayyana, "ALLAH ne Ubangijina, kuma UbangUmku sai ku
bauta maSa. Wannan shi ne tafarki madaidaici.”*

*19:36 Wannan makancin maganan da aka yi dangane da Isah a cikin
littafin Kirista Gospel na Yahaya 20:17.
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[19:37] Sai sashin qungiyoyi suna jayayya a tsakanin junansu (game da

kamanin Isah). Saboda haka, boni ya tabbata ga wadanda suka kafirta daga
halartan yanar da ke da girma.
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[19 38] Ku bari sai kun ji su, kuma kun gan su, a ranar da za su zo su gamu
da Mu. A ranar ne azzalumai za su kasance cikin bata bayyananne.
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[19:39] Kuma ka yi masu gargadi game da ranar nadama, a ranar da za
yanke hukuncin al’amari. Suna a cikin bata; basu yi imani ba.
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[19:40] Mu ne ke gadon gasa da wanda ya ke a kanta; kuma zuwa gare Mu

za mayar da su.
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[19:41] Kuma ambaci a cikin littafi Ibrahim; ya kasance waliyi, annabi.

Ibrahim
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[19:42] A lokacin da ya ce wa ubansa, “Ya baba na, don me kake bauta wa
abin da ba ya ji, ba ya gani, kuma ba ya taimaka maka ko ta wani hanya?
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[19:43] “Ya baba na, na sami wani ilmi wanda kai baka samu ba. Saboda
haka, ka bi ni, in shiriyar da kai wani tafarki madaidaici.
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[19:44] “Ya baba na kada ka bauta wa shaidan. Lalle, shaidan ya kasance
mai tawaye ga Mafi Rahamah.
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[19:45] “Ya baba na, ina jin tsoro kada wata azaba daga Mafi Rahamah ta

shafe ka, sa’annan ka zama abokin shaidan.”
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[19:46] Ya ce, “Shin, ka rabu ne da gumakana, Ya Ibrahim? To, in ba ka
bari ba, zan jefe ka. Kuma ka gyale ni tun da wuri.”
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[19:47] Ya ce, “Salamu alaika. Zan roga Ubangijina Ya gafarta maka; Ya
kasance Mai girmamawa gare ni.
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[19:48] “Kuma zan rabu da ku, da gumakan da kuke bautawa ba|cm
ALLAH. Ni zan bauta wa Ubangijina ne kawai. Idan na kasance ina kiran
Ubangijina kadai, ba zan tabe ba.”
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[19:49] Saboda ya rubu da su da abin da suke bautawa balcm ALLAH, sai
muka ba shi Is’haga da Yaquba, kuma muka mayar da kowanensu annabi.
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[19:50] Kuma muka yi masu kyauta daga rahamarMu, kuma muka basu
matsayi mai daraja a cikin tarihi.
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[19:51] Ka ambaci Musa a cikin littafi. Ya kasance mai duqufa, kuma ya
kasance manzo, annabi.
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[19:52] Mun kira shi daga gefen daman tsaunln Sinai. Muka kawo shi kusa,
domin mu gana da shi.
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[19:53] Sa’annan muka ba shi, daga rahamarMu, dan’uwarsa Haruna a
matsayin annabi.
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[19:54] Kuma ka ambaci a cikin littafi Isma’ila. Ya kasance mai gaskiyan
alkawari, kuma ya kasance manzo, annabi.
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[19:55] Kuma da yana umurinin iyalansa su yi Sallah da Zakah; ya kasance
karbabe a wurin Ubangijinsa.
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[19:56] Kuma ambaci a cikin littafi Idrisa. Ya kasance waliyi, annabi.
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[19:57] Muka daukaka shi zuwa matsayi mai daukaka.
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[19:58] Wadannan su ne wasu annabawa wadanda ALLAH Ya yi wa ni‘ima.
Wanda aka zaba daga zuriyar Adam, kuma daga wadanda muka dauka tare
da Nuhu, kuma daga zuriyar Ibrahim da Isra’ila, kuma daga wadanda muka
shiriyar kuma muka zaba. Idan ana karatun ayoyin Mafi Rahamah zuwa gare
su, sai su fadi suna masu sujadah, da kuka.
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[19:59] Gabaninsu, sai Ya yi musayan zamanin wadansu da suka rasa
Sallah, kuma suka bi muguwar sha’awa. Za su sha wuyan abin ya haifar.

Rasa Sallah
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[19:60] Sai wanda ya tuba, ya yi imani, kuma ya aikata ayyuka na qwarai
za su shiga Aljannah, ba tare da zaluntar su ba ko kadan.
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[19:61] Gidajen Aljannar zama suna jiransu, a kan alkawarin da Mai
Rahmah Ya yiwa wadanda suke bauta maSa, ko da a kadaice. Babu shakka,
wa’adinSa mai yiwuwa ne.
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[19:62] Ba za ji maganar banza a cikinta ba; sai dai aminci. Kuma suna da
tanadin abinci a cikinta, safe da maraice.
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[19:63] Ita ce Aljannah; muna bada it ga wadanda suka kasance masu
ayyuka na qwarai daga cikin bayiNa.
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[19:64] Ba mu sauko ba face da umurnin Ubangijinka. Shi ne mai mulkin
abin da ke bayanmu da abin da ke gabanmu, da kome da ke tsakaninsu.
Ubangijinka ba Ya mantuwa.
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[19:65] Shi ne Ubangijin sammai da gasa, da kome dake a tsakaninsu; ku

bauta maSa kuma ku yi dauriya da haquri ga ibadarSa. Shin, ko kun san
wani takwara gare Shi?
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[19:66] Mutum yana tambaya “Shin idan na mutu, zan sake dawowa in
zama mai rai?”
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[19:67] Shin mutum ya manta ne cewa mun halitta shi, thaI| da shi ba
kome ne ba?
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Gargadi Na Musamman Ga Dattawa

[19:68] Muna rantsuwa da Ubangijinka, za mu tara su, tare da shaidan,
sa‘annan za mu gurfanad da su a wurin Jahannama, a wulakance.
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[19:69] Sa’annan kuma Za mu cire daga kowane qungiya wanda ya kasance
mafi tsananin girman kai ga Mafi Rahamah.
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[19:70] Sa’annan mu ne Mafi san ga wanda suke maﬂya cancantar gonuwa
da ita.
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Kowa Sai Ya Ga Jahannama*

[19:71] Kowane daya daga cikinku sai ya ganta; wannan wajabtaccen
huhunci ne na Ubangijinka.

*19:71 Kamar yadda bayanin shafi 11 ta gwada, za tayar da mu kafin
ainihin zatin Allah ya bayyana ga kaunin sammarmu. Wannan shi ne zai
kasance dandanawar Jahannama na zuwa wani dan lokaci, tunda rashin
kasancewar Allah ita ce azabar Jahannama. Sa‘annan idan Allah Ya bayyana
[89:22], za tserad da salihai. Dubi 19:72.
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[19:72] Sa’annan mu tserad da salihai, kuma mu bar azzalumai a cikinta, a

wulakance.
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[19:73] Kuma idan ana karanta ayoyinMu bayyanannu zuwa gare su, sai
wadanda suka kafirta, suce ga wadanda suka yi imani, "Wadanne a cikin mu
ya fi wadata? Wadanne ne a cikin mu suka fi yawa?”
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[19:74] Da yawa daga zamanin da muka halakar a gabaninsu; su ne mafi
garfi, kuma mafi wadata.

Mafi Yawa
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[19:75] Ka ce, Wadanda suka nemi su kasance cikin bata, Mafi Rahamah zai
zuga shi, har sai sun ga abin da aka yi masu alkawari — inma azaba ne ko
kuwa sa’a. sa’alinne za su ga ko wanne ne mafi ainihin muni, da rauni ga
iko.”
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[19:76] ALLAH Yana gara wa wadanda suka nemi shiryuwa da shlrya

Saboda ladan ayyukan gwarai wurin Ubangijinka na har abada ne, kuma
wanda ke kawo mafi alherin makoma.
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[19:77] Shin, ka lura da wanda ya garyata ayoyinmu sa‘annan ya ce, “Za
bani dukiya da ‘ya’ya”?!

- ‘_..’.ﬁ.-"-'" L

-
S s s A :
-
[19:78] Shin, ya tsinkay gaibi ne, ko kuwa ya dauki wannan alkawari ne
daga Mafi Rahamah?

[19:79] To, babu shakka za mu rubuta abln da yake furtawa, sa’annan mu
sanya shi a cikin azaba mai yalwatawa.
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[19:80] Sa‘annan mu gaji kome da kome da ya mallaka, kuma ya komo
zuwa gare mu shi kadai.
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[19:81] Kuma suka rigi wasu baicin ALLAH domin ko za su zama
mataimaka a gare su.
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[19:82] A maimako; za su garyata ibadarsu, kuma su zama magqgiya a kansu.
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[19:83] Shin, ba ku gani ba yadda muka saki shaidanu a kan kafirai suna

hanzuga su?
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[19:84] Saboda haka kada ka yi garaje; muna yi masu shirin ajali ne kawai.
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[19:85] A ranar da muka tara masu tagawa a gaban Mafi Rahamah a C|k|n
qungiya.
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[19:86] Sa‘annan kuma za mu kori garken masu laifi zuwa Jahannama, ta
zama mazuninsu na dauwama.
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[19:87] Babu wanda zai kasance da ikon ceto, sai wadanda suka riqi
alkawarin da ya yi daidai da na Mafi Rahamabh.
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[19:88] Sun ce, “Mafi Rahamah Ya haifi da”!
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Babban Sabo

[19:89] Lalle ne, kun furta babban sabo.
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[19:90] Sammai suna kusan su farfashe saboda shi, kuma gasa tana kusan
ta kece, kuma tsaunika suna kusan su marmashe.
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[19:91] Domin sun yi da’awar da ga Mafi Rahamabh.
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[19:92] Bai cancanta ba ga Mafi Rahamah cewa Ya haifi da.

[19:93] Kowane daya daga ab|n da yake C|k|n sammai da qasa bawa ne ga
Mafi Rahamah.



[19:94] Lalle ne, Ya lissafe su, kuma Ya gidaya su daya da daya.
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[19:95] Kuma dukan kowanensu zai zo gaban Shi a ranar Algiyamah yana
shi kadai.

[19:96] Babu shakka, wadanda suka yi imani kuma suka aikata ayyuka na
gwarai, Mafi Rahamah zai sanya masa soyayya.

,-f_ .w;.“‘-‘ *"-"J‘ }f,ff -"*":f
.

J \’:Li L‘ij,‘i
[19:97] Ta haka ne, muka saugagad da (Alqur’ani) a harshenka, domin ka yi

bishara da shi ga masu aiki da tagawa, kuma ka yi gargadi da shi ga abokan
gaba.
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[19:98] Kuma sau da yawa muka halakar da mutanen garnoni a gabaninsu;
shin, ko za ka iya jin motsin wani guda daga cikin su, ko kuwa za ka iya jin
sautinsu?



